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“Definiteness is the most researched semantic-pragmatic category 
of nouns [...]” (von Heusinger 2011)

• Identifiability
• Inclusiveness (following Hawkins 1978, Lyons 1999)
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Origins of definiteness markers

“Even though the grammatical category of articles as such is far from being 
universal, the grammaticalization process that leads to its development 
exhibits cross-linguistic regularities: in the majority of cases, the definite 
article originates from a weakened demonstrative, mostly the distal 
demonstrative [...].” 
De Mulder & Carlier (2011)

(but see now Pakendorf & Krivoshapkina 2014 for a case study of 
evaluative > definiteness, brought to my attention by Dejan Matić, p.c.)
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Sistani Balochi

(Koroshi Balochi)
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Definiteness marker in Central Kurdish

All sources claim that in Central Kurdish, definiteness is regularly marked in 
the noun phrase (e.g. MacKenzie 1961, McCarus 2009, Zahedi & Mehrazmay
2011, Öpengin 2016, Tahir 2017, Haig, in press)

The definiteness marker is a suffix of the form:

-ek(e) 

(in some sources written -ak(a) )
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Paradigm of definiteness marking in Central Kurdish
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Definiteness marking in Koroshi Balochi
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Comparative analysis of definiteness marking in Balochi and Kurdish



Six miniatures
• Approx. 430 words in total (English version)
• Translated into Persian
• Speakers requested to translate the stories into the target language (their L1) in 

informal colloquial language, as though speaking to a relative or close friend, and the 
resulting text is recorded.

• Total length of recordings between 2-3 minutes.
• Pilot phase with four speakers, the miniatures then modified to current version
• 104 target items in total
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When we went to the garden we saw a man and his son. The 

man was up a tree, picking apples. He threw the apples to his 

son. The boy put them in a basket. I said to the boy: "Please give 

me that basket!" He gave me the basket but I dropped it on the 

ground.
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First miniature, pilot version (modified and extended in the final version)



When we went to the garden we saw a man and his son. The 

man was up a tree, picking apples. He threw the apples to his 

son. The boy put them in a basket. I said to the boy: "Please give 

me that basket!" He gave me the basket but I dropped it on the 

ground.

Human, singular, first mention
Human, singular, possessed

Non-human, singular, anaphoric Non-human, plural, anaphoric16



Human, singular, first mention
Human, singular, possessed

Non-human, singular, anaphoric Non-human, plural, anaphoric17
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Other

23.431904





Sound sample from:

Central Kurdish, dialect of Baneh, Iran

Female speaker, 35 years old

Recorded by Masoud Mohammadirad

Story 1 (pilot questionnaire)
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(Ponsonnet 2018)
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Provisional decision tree for (in-)definiteness marking in Central Kurdish, singular count nouns only
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Conclusions

• Definiteness systems with non-demonstrative origins can develop into systems 
displaying – superficially at least – a comparable profile to demonstrative-
origin systems.

• Mini-narrative format captures a rough definiteness profile that can be used for 
cross-language comparison, and identifying areas of stability and variability
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Conclusions (cont.)

• Fails to capture optional definiteness characteristic of these systems, which 
emerges only when longer stretches of connected discourse are considered

• It appears that referents of varying kinds can be assigned name status on the fly 
and in a local discourse setting, if the speaker can assume sufficient 
familiarity with the identity of the participants, and thus occur in bare 
noun form. This usage is probably more frequent in traditional narratives.

• Somewhat paradoxically, the most persistent and topical referents thus 
dispense with overt definiteness marking
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